
Nr./
No

Pavadinimas/name
(Horizontalios ribos/ 

Horizontal limits)

Apatinės 
ribos/ 
Lower 
limits

Viršutinės 
ribos/ 
Upper 
limits

Pradžia
/ From 

UTC

Pabaiga/ 
Till      
UTC

Užsakovas arba
Atsakingas pad., tel./ 
Responsible unit, tel.

Pastabos/ 
Remarks

Pavojingos zonos / Danger Areas (EY-D..)

1 EYD9 Pabradė GND 20200 MSL 06:00 23:59 +370 688 36830

2 EYD10 Rukla GND 6150 MSL 05:00 20:00 +370 706 75904; +370 706 
75984

3 EYD12 Pilviškiai GND 15000 MSL 05:15 21:00 +370 626 35073; +370 690 
62449

4 EYD13 Alytus GND 6850 MSL 05:00 16:00 +370 663 13715; +370 706 
71214

5 EYD15 Telšiai GND 7000 MSL 06:00 21:00 +370 686 83256

6 EYD32 Strazdai GND 7400 MSL 06:00 16:00 +370 706 76794

7 EYD39 Rūdninkai 1 GND 9400 MSL 06:00 21:00 +370 691 41608; +370 706 
78197;

8 EYD41 Rūdninkai 3 GND 9400 MSL 06:00 21:00 +370 691 41608; +370 706 
78198;

9 EYD43 Rūdninkai 5 GND 24000 MSL 00:00 23:59 +370 706 78198; +370 613 
54179

Ribojamos zonos / Restricted Areas (EY-R..)

1 EYR28 CUDGEL W GND FL 65 11:00 23:59 +370 612 00771

2 EYR34 CUDGEL S GND FL 65 11:00 23:59 +370 612 00771

3 EYR294 GND 4000 MSL 00:00 23:59 +370 633 37144; +49 179 
4173611

4 EYR284 GND 5000 MSL 00:00 23:59 +370 640 46454; +370 615 
76200

5 EYR285 GND 2000 MSL 00:00 23:59 +370 640 46454; +370 615 
76200

6 EYR286 GND 800 MSL 00:00 23:59 +370 640 46454; +370 615 
76200

7 EYR287 GND 2000 MSL 00:00 23:59 +370 640 46454; +370 615 
76200

Laikinai išskirtos zonos / Temporary Segragated Areas (EY-TSA..)

1 EYTSA2A 1200 MSL 4000 MSL 05:00 14:40 +370 686 80258

2 EYTSA2B 1200 MSL 4000 MSL 05:00 14:40 +370 686 80258

3 EYTSA2C 3000 MSL 4000 MSL 05:00 14:40 +370 686 80258

4 EYTSA6 Pociūnai FL 65 FL 140 05:00 13:50 +370 698 10510

Rezervuojamoji oro erdvė / Temporary Established Segregated Areas (EY-TESA..)
1 Nėra / Nil

Specialiosios sklandymo zonos / Special Gliders Zones (EY-SGZ..)

1 Nėra / Nil
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Skrydžiai žemuose lygiuose / Low Level Flights

1 Nėra / Nil
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